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RETURN BIDS TO:
RETOURNER LES SOUMISSIONS À:
Bid Receiving - PWGSC / Réception des soumissions -
TPSGC
11 Laurier/11,rue Laurier
Place du Portage, Phase III
Core 0B2 / Noyau 0B2
Gatineau, Québec K1A 0S5
Bid Fax: (819) 997-9776

CCC No./N° CCC - FMS No./N° VME

SOLICITATION AMENDMENT
Time Zone

MODIFICATION DE L'INVITATION  
02:00 PM
2018-06-08

Fuseau horaire
Eastern Daylight Saving
Time EDT

Destination:  Other-Autre:

FAX No. - N° de FAX

(613) 990-4447

Issuing Office - Bureau de distribution

Parliamentary Precinct Division/Acquisitions de la Cité 
parliamentaire
222 Queen Street / 222, rue Queen
Ottawa
Ontario
K1A 0S5

indicated, all other terms and conditions of the Solicitation

The referenced document is hereby revised; unless otherwise

remain the same.

les modalités de l'invitation demeurent les mêmes.

Ce document est par la présente révisé; sauf indication contraire,

Instructions:  Voir aux présentes

Instructions:  See Herein

Delivery Required - Livraison exigée Delivery Offered - Livraison proposée

Ce document comporte une exigence de sécurité

Vendor/Firm Name and Address

Comments - Commentaires

Raison sociale et adresse du
fournisseur/de l'entrepreneur

Title - Sujet
East Block Carpet Replacement
Solicitation No. - N° de l'invitation

EP747-181099/B

Client Reference No. - N° de référence du client

EP747-181099
GETS Reference No. - N° de référence de SEAG

PW-$PPS-018-26830

File No. - N° de dossier

018pps.EP747-181099

Solicitation Closes - L'invitation prend fin
at - à
on - le
F.O.B. - F.A.B.

Plant-Usine:

Address Enquiries to: - Adresser toutes questions à:

Groulx, Andy

Telephone No. - N° de téléphone

(613) 990-4102 (    )

Destination - of Goods, Services, and Construction:
Destination - des biens, services et construction:

PWGSC / TPSGC
Operations - East Block
Opérations de l'édifice de l'est
111 Wellington street
Ottawa, Ontario
K1A 0A9

018pps
Buyer Id - Id de l'acheteur  

Vendor/Firm Name and Address

Raison sociale et adresse du fournisseur/de l'entrepreneur

Facsimile No. - N° de télécopieur

Telephone No. - N° de téléphone

Name and title of person authorized to sign on behalf of Vendor/Firm

(type or print)

Nom et titre de la personne autorisée à signer au nom du fournisseur/

de l'entrepreneur (taper ou écrire en caractères d'imprimerie)

Signature Date

2018-06-01
Date 

001
Amendment No. - N° modif.
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Cette modification #001 est émise pour la raison suivante:   

Émettre l’addenda No. 1 

_____________________________________________________________________________ 

ADDENDA No 1 
PROJET NO R.011972.028 
______________________________________________________________________________ 

Les modifications suivantes dans les documents d’appels d’offres entrent en vigueur 
immédiatement. Le présent Addenda fera partie des documents contractuels. 

DEVIS 

Section 09 68 16 – Moquette 

1 RÉVISER : Article 1.6.3 comme suit: ‘’Les moquettes devront avoir une surface de deux 
mètres carrés pour chaque type de revêtement de sol dans les couloirs ainsi que sur une 
volée d'escaliers pour les cages d'escalier, incluant le motif et la bande contrastante sur 
le bord des marches, ou selon les instructions du Représentant ministériel.’’

2 SUPPRIMER : Article 2.2.6 (Nez de marche) 

3 SUPPRIMER : Article 2.2.8.3 (Adhésif pour nez de marche) 

4 AJOUTER : Article 3.3.7.7 comme suit : ‘’Le bâtiment contient des points pour des 
relevés intérieurs. Ces points font saillie à travers la moquette à certains endroits. Les 
têtes des points de relevé doivent être dévissées et retirées avant de soulever la 
moquette et immédiatement revissées à leurs emplacements. Se référer au plan d'étage 
pour les emplacements des ponts de relevé (il y en a environ 17).’’ 

5 AJOUTER : Article 3.5.14 comme suit: "Le bâtiment contient des points pour des relevés 
intérieurs. Ces points devront faire saillie à travers la moquette à certains endroits. La 
moquette doit être perforée d'une manière qui ne permette pas l'effilochage ou la 
formation des lignes sur la moquette. En plus, le bout des points de relevé devra être 
visible à la fin de l'installation de la moquette. Se référer au plan pour les emplacements 
des points de relevé (il y en a environ 17).’’ 

6 SUPPRIMER : Article 3.8.7 (Installation du nez de marche) 

TOUT AUTRES TERMES ET CONDITIONS DEMEURENT INCHANGÉS


